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Minapi lapszámunkban közöltük László 

Gyula egyetemi tanár cikkét, a Magyar 

Népi Szövet ég maro v s rhelyi tancsko- 

2ésai kapcsán megnyit k pz mivéz t ki- 
litásról. A cikkből kisugárzó értékelés 
iteti, hogy a tárat magas igényekkel ké- 

szült és méltó módon illeszkedett bele a 
megbeszélések ünnepi hangulatába. 
Megnyugtató az a tudás, hogy az uj 
életre ébredett széles néprétegek poiiti- 

i és társadalmi akaratát képviselő veze- 
ennyi figyelemmel fordulnak a magyar 
vészet felé. Ezek uj emberek és nem- 
k népgyüléseken, nemcsak ujságok ha- 

bjain, nemcsak kegyosztó kiha lyatóso- 
hangsulyozz k nagyle küségüket fes- 

tök, szobrászok és rajzolók iránt, mint ré- 
g történt, hanem alkalmat, keretet, le- 

Hetőséget is adnak nekik, hogy munkáikat 

és tehetségüket pompás rendezésben és 
epi körülmények között lezajló tárlato- 
is bemutassák. 

A tárlatot mi nem értékeljük, megtette 
már tegnapi cikkünk. És ha most mégis 
megemlékezünk Benczédi Sándor két ha- 
talmas szobráról, ezt csak a jelkép ked- 

ért tesszük. Mert ezek a szobrok két 

ékely földművest ábrázolnak, az egyiket, 

int roppant ásójára támaszkodva szem- 

pbetekint a nézővel, a másikat, amint acsar- 
kutyáját fékezi éppen. 

A művész mindkét szobrában egy má- 

hatalmas művészt jelenitett meg. Ezt 

ásik művészt villantotta elénk szinte 

tapintható valósággal az intézóbizottság 

ülésén Háromszékmegye kiküldötte, ami- 
kor azt mondotta, hogy beszédjeinkben, 

méltatásainkban, örvendezésünkben ne 

feledkezzünk meg soha arról a másik mű- 

vészről, aki azért a legnagyobb, mert fe- 

kete fökiből fehér kenyeret teremt! 

Ennek a legnagyobb művésznek kép- 

visclői ott ültek a marosvásárhelyi vá- 

rosháza gyönyörü nagytermében és ko- 

molyan hallgatták a róluk mondott szava- 

kat. De ott ültek mellettük a magyar mun- 

kások és a magyat értelmiségiek is és 

mindannyiuk lelkében megfogamzott az 

intés. Gondoljunk a legnagyobb művész- 

re, aki fekete földből fehér kenyeret te- 

remt! 
Vannak szerencsés megfogalmazások, 

költői képek, ragyogó hasonlatok, amelyek 

egyszerre beleégeük magukat a halgató, 

vagy az olvasó agyába. Ez a kép is iyen. 

Nemcsak hogy szerencsésen kerekit sza- 

vakká egy gondolatot, hanem egyben ki is 

fejezi azokat az eszméket, amelyek a ma- 

, fosvásárhelyi tanácskozások mélyén lap- 

pangtak. 

A beszámolók és viták, beszédek és 

eszmecserék szinte szakadatlan sorozatban 

vetették fel az egyszer igy, másszor ugy, 

de lényegében mindig azonosan megnyi- 

latkozó gondolatot. Luka László mélyről 

feltörő, vas-sulyosságu szavakkal emlekez
- 

etett arra, hogy a Magyar Népi Szövet- 

ség a Madosz hagyományait őrzi és for
- 

duljon arccal a széles néprétegek s külö- 

nösen a romániai magyarság tömbjét ké- 

rező földművesség felé. Balogh Edgár 

özművelődési beszámolój ban mindegyre 

vsszatért az a gondotat, hogy számunkra 

alsásorban a szakoktatás kérdése a fontos,
 

mert népünk legnagyobb tömegeinek ép-
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(Brassó) Tegnapelőt megjelent lap- 
számunkban közöltük, hogy a Magyar 
Népi Szövetség országos intézőbi- 
zottsága marosvásárhelyi tanácsko- 
zásainak anyagút e hó 24-én Gyergyó- 
szentmiklóson maga Kurkó Gyártás fog- 
ja ismertetni népgyülés keretében. 

Gyergyészentmiklós felé való utjában 

az országos elnök ma rövid tartózko- 

dásra Brassóba érkezett, és résztvett a 

MNSZ és a Népi Egy ég veze ői ek lő- 

zős sajtóértekezletén. Innét a délelőtt 

folyamán gépkocsival Sepsiszent- 

November 28-ra összechivták a Magyar 

Népi Szövetség központi végrehajtóbizottságát 
Kurkó Gyárfás országos elnök Brassóban 

Amint értesülünk, a MNSZ központi 

végrehajtóbizottsága szercán, novem- 

ber 28-án kezdi meg Kolozsvárott há- 

romnapos 
bizottsági tagok már meg i 

györgyre ment, ahol szi tén résztvett a 
Magyar Népi Szövetség ülésén. Sepsi- 

szen györgyről az országos elnök Csik 

feé foyatta utját . 
Dr. Csákány Béla, a központi vég- 

rehajtóbizotság tagja, aki november 

24-én Kézdivásárheyen, mig rovember 

25-én Sepsiszengyö gyön vesz részt a 

Magyar Népi Szöveség helyi szerveze- 
teinek népgyül sám Ugyarcak Prassón 
utazott keresetül dr .Takáts Lajo, a 

központi intézőbizottság tagja, aki a 

MNSZ ziahi szervezetének népgyülé- 
sén fog résztvenni . 

a 

meghivót. A háromnapos 

sok tárgya az országos intázöbizottság 

legutóbbi marosvá ú helyi értekezleté- 

nek anyaga lesz. Az anyag feldolgozása 

után a Maágyar Népi Szövetség végre- 

hajtóbizottságának küldöttsége valószi- 

nüleg érmekezést keres a kormánnyal 

előterjesztése végett. 

ülését, amelyre a végrehajtó- 
s kapták a 
tarácskozá- 

tanácskoárokon felmerült kérdések 

(Budapest) Közel egy hétig tartó izgal- 
mas tárgyalás után a budapesti Néptőr- 

vényszék pénteken délelőtt 10 órakor hir- 

detett itétetet Imrédy Béla, Magyarország 

háborus töbünösének, az országát romba- 

döntő egykori minszterelnök bünperében, 

A Néptörvényszék bünösnek találta Im- 

rédyt a magyar nemzet ellen elkövetett 

büncselekményekben és ennek megfelelő- 

en kötél általi halálra itélte a magyaor 

szági fasi:mus legsulyosabb felelősséggel 

tartozó politikai vezet jét. 

Indokolásában az itélet részelesen ki- 

fejti azt a gyászos szerepet, amelyet ez 
a 

nagyratőrő és ravasz politikus a magyar 

közvélemény megtévesztésében és a ten- 

gelyhatalmak felé való irány itásában ját- 

szott. Ugyanakkor rámutat atra, hogy 

Halálra itélték Imrédy Bélát 
Folyik a német föbünösök telelösségre-vonása

 

Imrédy a legmagasabb méltóságok vise- 

lése révén milyen döntő mértékben járult 

hozzá Magyarország háboruba való sod- 

rásába, aminek révén országát és népét 

történelme legnagyobb szerencsétlenségé- 

be döntötte. Arulásai révén Imrédy egyre 

magasabb állásokat töltöttt be, mig végül Mint érdekességet emlitjük meg, hogy 

sorozatos aljasságaival megásta saját a tárgyalás harmadik napján Albrecht 

siriát. HRalph az emberiség elleni összeesküvés 

Szerencsét enséget zuditott országára és vádnontjának kifejtése s
orán egy mástél 

népére, de Magyarország és a magyar 

nép megtalálja mad ujra a felemelkedés 

utját s átkos emlékként gondol majd arra 

a lelküsmeretlen államférira, akinek ten- 

gernyi szenvedését és mérhetetlen vér 
és 

anyagi áldozatokat köszönheti. 

(Berlin) Nürnbergben folyik a német 

háborus főbünösök felelésségre vonása. A 

pénteki trágyaláson Keitel védője arra hi- 

vatkozott, hogy védence csak „névlege- 

sen" tagja a náci kormánynak. 

a Szombati napra felfüggesztik a tárgya- 

lást, hogy a védők áttanulmányozhassák 

az okmányokat. 

méter hosszu és két méter magas vásznat 

mutatott be a bíróságnak, amelyen 

legapróbb részletességig felrajzolták, „a 

nemzeti szocializmus családfáját". A gula 

tetején nagy betükkel HBitler neve áll. Ez- 

zel a ; 
a jelenlegi vádlottak a pártszervezet leg- 
főbb személyiségeit képviselték. 

Az ülésen egyébként elhatározták, hogy 

z 

a 

képpel a vádió azt bizonyitotta, hogy 

Etheridge ame 

(Bukarest.) Etheridge amerikai ujság- 

iró Byrnesnek, az Egyesült Allamok kül- 

ügyminiszterének délkeletenrépai rendki- 

vün kiküldöttje, folytatja tájékozódó jel- 

legü eszmecseréit, amelyeknek legfőbb 

célja, hogy behatóan megismerje a ro- 

mániai politikai helyzetet. 

Etheridge csütörtökön már délelőtt fél 

10 órakor megkezdte látogatásait. Elős
zör 

Vasiliu-Raáscanu tábornok hadügyminisz- 

terrel találkozott, majd fél 11 órakor Voi-
 

tec Stefan közoktatásügyi miniszterrel 

folytatott eszmecserét. Fél 12 órakor a 

Pátráscanu Lucretit igazságügy
mini z er- 

rel való megbeszélésre került a sor. Egy 

órával később Lerongetel románii ang
ol 

politikai megbizottal volt együtt. 

Délután 4 órakor Etheridge Pauk
er An- 

néval, a Kommunista Párt titkárnőjével 

tatlálkozott, mig 7 órakor a Szaksz
ervezeti 

Tanács küldöttségével folytatott cszme- 

cserét. A küldöttséget Apos'ol G
heorghe, 

a Szakszervezeti Tanács elnöke vezette. 

pénteken reggel - mint a Ra
dor táv- 

irati iroda jelenti - az amerikai megbi- 

zott már 0 órakor elhagyta sz
állodáját és 

rikai kküldött 

tájékozódási eszmecseréi 

Amerikai Katonai Kirendeltség vezetőjé- 

nek lakására távozott. 
; 

E látogatás után Etheridge Tátárescu 

Gheorghe külügyminisztert és helyettes 

miniszteremököt magánl késán kereste 

fel, ahol villásreggelin látták vendégül. 

A villásreggelin részív 

Péter d-. minisz eremök, Pátrá canu Luc- 

retu igazságügymini zer, Gheoghu- 

Dej közekedésügyi mi i zer Gogescu 

Teohai beügyminiszter, Voi ec Sefan 

közoktatásugyi mizizter, Ghelmegeanu 

Mihail a román fegyverszünei bizottság 

elnöke, Bejan Petre ipari és kereskede- 

femüovi mizszer. Rődácsasu Lohar 

mu kaüyi minisz e, vila zin a Kom
ány 

több más tagja is. ! 

A vilásreggeli után E her dge folyta
 ta 

munkáflatzit. 
Az id beoszás szeiat déutón 6 éa or 

az amerikai ujságiró a Kü öldi Ujság- 

irók Egyesüe ének tizztel t re endeet, 

fogad sán vett rézt. Este 10 éra u á: a
 

amerkai sajtótudósitók vedégeként a 

Capsa vezdégőben vacorárot. 

ézoba oa az Uságr kS a ze vezee 

az A henée Patace vendégi jéb n villás
 
l 

reggeit ad amerikai kartársuk tiztele- 
az Amerikai Kirendeltsérhez m

eon'. Ianen 
pen erre a képzettségre van szüksége. 

ngc Sándora nemzeti jogok rt
 való 

közociem erejét és főtáplálóját az öntuda-
 

tos munkásságban jelölte meg. Nagy Ist-
 

ván a falu helyzetének javitás t követe"e 

orvosok és tamtók segélyével. De ha Cső- 

ör Lajos dr. a Bólyai Tudományegyetem 
elyzetét ismertette, 

tarott, akkor is az a ha- 

yet a szobrász 

vagy Bányai László 

almas arc rajzolódott fel elménkben, a 

fába faragott s amelyet 

szónok a legnagyobb müvésznek n
eve- 

háromnegyed 10 órakor Schuv
lernek, az tére 

Ebben van a mi erőnk és bizt
onságunk. 

A pohlitikai tanácskozások al
kalmával ren- 

dezett irói est, művészi hangverseny, 

vagy uj szobrok és ui festmé
nyek tárlata 

immár nem henye habzás 
a társadalom 

felületén, nem csillogó vizpára, amelyet 

elfujnak a valóság szelei. Müvész
eink, iró- 

ink, zenészeink és poliukusaink 
nem le- 

gu felhőkakukvárabban, hanem gondia
ik- 

Ban, törekvéseikben és célaikbaa egy
üt 

haladnak azokkal, akik hatalmas föld
mélyi 

erejükkel világokat tudnak dönteni és vi- 

lágokat tudnak épiteni. 

Ez a mi erőnk. A tömegek ereje, ame-
 

lyet a szellem üzemanyaga füt és a sz
el- 

lem ereje, amely a tömegek lendületév
el 

1A munkásosztály 
helyzetét meg kell 
javitani! 

ponti Pizottsága megvizegá ta a gazdasági 

helyzetét, 

k I üyeknek egyoldalu (csak a dolgozók ré 
etek még: Goza et bettet) kelazza even ot 

megvizsgálását, amely a munkásosztály 

] melyek az egész ország gazdasági életé- 

szerződések kötésének tényét, amely az 

begnek immár társtalanul és hi
degen, em- 

Dbeni szem számára elérhetetlen
 magassá- 

halad a szabadság uj világa felé. 

SZEML ÉR FERENCI 

(Bukarest) A Munkásegységíront Köz- 

amely a gazdasági törvé- 

elő és elhatározta a kérdés uíra történő 

helyzetének javitását célozza 

Az alepveő intézkedések alkalmazásái, 

nek uj elveit szabályozák, a Munkásegy- 

ségíront Központi Bizottsága helyesnek 

találja az Altaláros Munkaszövetség ke- 

retében iparáganknt szervezett együttes 

izatmazottak helyzetének javulását ered- 

ményezi . 
; 

Az iparágankint kötött együttes szerő- 

dések és csetleges árkiigazitások ezutta! 

kizárólag az alkalmazottak javát szoi r 

A fentiek alapján a Mumnkáse: 

front Közpozti Pirottsága felhivja a o 

munista és szociáldemokrata 

kat, hogy teljes erejükkel támogassúák 

Szakszervezeti Szövet égeket az 

iránti mamkájában. é 

A közleményt a Kommunista 

széről Georgescu Tcohari, mig a 

ciáldemokrata Párt részéről Levin M. 

tin
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Napftár 

Vasárnap, 1945. november 25. A nap 7 óra 19 
perckor kel és 4 óra 15 perckor nyugszik. - 
Kat.: Katalin vt. - Prot.: Katalin. - Ort.: Eca- 
terina. - Zsidó: 5706 év, kisler hó 20. 

Hétfő, 1945. nov, 26. A nap 7 óra 21 perc- 
kor kel és 4 óra 14 perckor nyugszik. - Kat: 
Berch Ján, hv. - Prot.: Milos. - Ort: Alimpie 

zZsidó: 5706 év kislev hó 21. 

BErassói mozgék műsora 

Aro: Urilány szobát keres (magyar flm.) - 
Asíra: S. O. §. Süllyedünk! - Capitol: Fe- 
dora. - Corso: A texasi lovas - Lumina: A 
18. számu tárna. - Redut: A fájdalom utja. - 
Scala (CFR): Néma kolostor (magyar ülm.) 

Szolgálatos gyógyszertárak Erassékan 

Szombaton: Domnariua, Szabadságtér 13. 
Vasárnap, Tulliu, Szabadaságtér 1. 
Hétfőn: A csillaghoz" Cuteanu, Hosszu ntca 1. 

- Vallásos-estély, November 25-én 
délután 4 órakor a brassói református 
templomban vallásos estély lesz. Az elő- 
adást Polák István tartja az ifjusági nagy- 
hét befejezőjéül. A művészi énelkszámot 
Togánel Edda és Hűübner Magda, Bóér 
Sándorné orgonakiséretével, a zeneszámot: 
Dutkay Pongrácz, Dutkay Elemér és 
Fischer Ferenc zenemüvészek adják elő. 
Szaval: Czellecz Jenő, Mindenkit szeretet- 
tel meghív a jótékonycélu ünnepélyre a 
Református Egyház és Nőszövetség nevé- 
ben: Duka Írén, Lusztig Miklósné, Machold 
Ferenczné, Szécsi Sándorné. 
-Dr.Szabó Juci, a legjobb 3 telvo- 

násos vigjáték kerül szinre dec. 0-én az 
Astrában, a Törekvés előadásában. 
-A kézdivásárhelyi Hitel- 

szövetkezet alakuló köz gyülé- 
se. A Kézdivásárhelyi Hitelszövetkezet 
mintegy másfél éves szünet után ujból megkezdi tevékenységét. A december 2-án 
délntán 2 órai kezdettel összeülő közgyü- 
lésén uj vezetőséget választ. A kilene pont- 
bél álló napirenden az 1044 évi üzletered- 
mény tárgyalása és az 1045. évi mérleg 
megállapitása és a tiszta jövedelemről vajó 
rendelkezés után az igazgatóság 0 és a 
felügyelőbizottság 3 tagját választ ák meg: Egyben megáliapitják a szövetkezet által 
igénybevehető hitel végső határát. A ta- 
gok száma 1044 végén 2490 volt 380 üzlet- résszel. 
Orvosi hir. Dr. Révész Béla tőorvos, idegspecialista ujra meg- nyitotta rendelőjét Nagyszebenben, 

str. Avram Tancu 20 szám alatt, Rendel d. e. 11-1 óra között. 
NMagyszebenben kirdetése. ket lapunk részére felvesz a aRománia Viitoare kiadóhivatala, str. Regina Maria 25 és str. Avram lancu 5. 
Videki ujssgárustók! Nevem- berben küldött ujságok kimutatását a no- vember 30.-i keletü ujságok csomagjában küldjük. Az annak alapján készitett el- számolást postán, a nekünk járó pénzt postautalványon, az eladatlanul maradt ujságokat postacsomagban kérjük kö- vetkező cimre azonnal beküldeni: Népi Egység, Brasov, P. Gh. Enescu 2. 
Háromszékmegyei átusitóink változat- Manul Zeke Lászlónak fizetnek 

györgyön, Marhavásártér 10. 
sSirköszvatás. Néhai Sole Izidor fogász sirkőavatása vasárnap, november 25-én delelőtt 11 órakor lesz a brassói ortodox izraelita temetőben, emelyre ez- uton hivjuk meg rokonainkat, jó bará- tainkat és ismerőseinket. 

Háromszékvármegye megyefőnöksége. 
Vármegyei Muszaki Hivatal. 
Szám: 21.999/1945. 

; Felhivás. 
Ezennel az érdekeltek tudomására hozzuk, ho; az Uzon és Lisznyó községek közötti törvényható- ségi uton levő Feket gy hidon a közlekedés 1 sáratott, mivel a hid teljesen rossz állapotban van. 
Küczlekedés Szentiváni ialva, Kökös, Prá. 

NePI EGYSÉG 

(Bukarest) E hét keddjén a fővárosba 
érkezett Balázs Béla, a kitünő magyar iró, 
hogy résztvegyen a Román-Magyar Tár- 
saság rendkivüli közgyülésén. Amint is- 
meretes, Balázs Béla hosszu ideig élt 
számüzetésben és Moszkvából csup 1 Ma- 
gyarország felszabadulása után trt ha- 
za, hogy elfoglalja helyét a magyar iro- 
dalmi életben. Balázs Béla jelenleg Buda- 
pesten már régebben megalakult és mükö- 
dő Magyar-Román Társaság főtitkári hi- 

vatalát is betölti s ilyen minőségben vett 

részt a közgyülésen. 

A Román-Magyar társaságnak az Eli- 
sabeta-körut 25 szám alatt levő székhelyén 
megtartott közgyülésen a neves magyar- 

Megválasztották a Román Magyai: ság tézőbizottságá 
Magyar Társaság nevében Balázs Béla ijelent meg a gy - ! 

A piudapes eáoke neseu Gzorge lett - Nagyszabásu Ady-ünnepély Bukarestben 

országi vendégen kivül résztvettek a o- 
mán szellemi élet legkiválóbb képviselői. 
A megjelentek között ott láttuk Enescu 
Gheorghet, a világhirü hegedüst, Sado- 
veanu Mihailt, a neves regényirót, Sávu- 
lescu Traian tanárt, Steriadi Alexandrut, 
Eftimiu Victort, a költőt és regényitót, 
Philippide Alexandrut, a jónevü köttöt, 
Parhon tanárt. Coceat, a szinházak ve- 
zérfelügyelőjét, Socor Mateit. 

Galaction Gala, a Társaság eddigi ide- 
iglenes vezetőségének elnöke nyitotta 
meg a rendkivüli közgyülést s meleg sza- 
vakkal üdvözölte Balázs Bélát, mint a ro- 
mán és magyar nép között kifejlődő barát- 
ság egyik ujabb követét. 
A napirend során a rendkivüli köz- 

ar Társaság uj intézőbizottságá 

gyülés megválasztotta a harminc ta, 1 
álló intézőbizottságot, melynek elnal 
Enescu Gheorghe, alelnöke Constanti 
cu Mitita tanár és Gusti Dimitrie, a n 
társadalomtudós, főtitkára pedig Suc 
Camil, a nemzetiségi alminisztérium os 
tályigazgatója lett. 

Itt irjuk meg, hogy a budapesti 1 
Szó értesülése szerint a Román-Magy 
Társaság nagyszabásu Ady-ünnep me 
rendezését tervezi Bukarestben, amely 

a legjelesebb román irók és közéleti sz 
mélyiségek mellett Zilahy Lajos, II 
Gyula, Darvas Józset, Ortutay Gyula, K 
dály Zoltán, Szent-Györgyi Albert 

Farkas Ferenc vennének részt. 

(Kézdivásárhely) Nem végzünk hiába- 
való munkát, ha egy-egy hetivásár alkal- 
mával végigmegyünk a piacon és jegyez- 
zük az árakat. A kézdivásárhelyi piac sok 

meglepetést tartogat azok számára is, akik 
hivatalos minőségben fogalják jegyzékbe 
az árakat. Az utóbbi hetivásárkor a szám- 
hasonlitó ellenérrel tettünk sétát az élel- 
miszerek piaci birodalmában. 

Egyik részén a piacnak gágogást és 
kotkodácsolást hallunk. Első utunk tehát 
ide vezet és érdeklődünk az árak iránt. 
A fibáért - sulya lehet három és fél kiló 
-14ezerlejtkérnek, a ruca bizony gyen- 
ge állapotban van: 7 ezer lej. A tyukot 
megemeljük. Lehetne nehezebb is. Ara 
2 ezer lej. A pulyka büszkén kandikal ki a 
kosárból és kinálgatja magát a megvétel- 
re. Senki sem akad azonban, aki kifizessen 
érte 14 ezer lejt. Akad még házinyul is a 
piacon. Párjáért 5000 fejl kér az öreg 

asszony. Tartani kell azonban még soká- 
ig, hogy kiadós husa legyen. 
JA zöldség szeren a következő árak hul- 
lámzanak: 

Káposzta kilogrammja 500 fej. A hagy- 
ma kilogrammját 600 lejért mérik, a szép, 
fehér hagyma koszoruját azonban már 
3500 lejért adják. Nem lehet sulyban 3-4 
kilónál több. 
A zöldség kilója 600 lej, a lencse litne 

A hathetes malac párja 05.000 lej, egy 
kilógrammos sertésért már 200.000 lejt kérnek 

Hová szaladnak a kézdivásárhelyi piaci árak ? 

40 

300 fej, a paszuly litre 450 lej. A tormá- 
ért nmem tudja a tulajdonosa, hogy mit 
kérjen. A szomszédja mondja az árat. 
- A kilója megér 150 lejt - mondja 

magyarázólag. Szegény, hét gyermekes 
asszony. Szüksége van a pénzre. 
Tovább megyünk. A mézespogácsa 

asztala előtt állunk meg, 500 lej a ke- 
rek pogácsák ára. 

Egyik kóboros szekér előtt fekete szötöt 
árulnak. Kilója 1000 lej. A körte kilója 
1000 lej, az almáé 600 lej. 

Érdeklődünk a cserépedényeknél is. 
Egy i5 líteres fekete cseréptazékért 6000 
lejt kér a tazekas. Ezeknek a fazekaknak 
sok vevője akad. Jön a tél és kitünő a töl- 
tött káposzta eltartására. Az égetett cse- 
répjábas már drágább. Egy két literes ára 
2000 lej. Feltünő, hogy idegen fazekaso- 
kat látunk a piacon. A hajdan virágzó kéz- 
divásárhelyi fazekas-ipar leakonyulóban 
van. Már csak egy képviselője van ennek 
az iparnak a városban. 
A baromvásártér is mozgalmas, válto- 

zatos és az árakban szintén hullámizó. A 
hat hetes malac párjáért 05.000 lejt kér- 
nek, egy 40 kilogrammos sertés pedig 
200 ezer lej. Egy fejés tehén körülbelül 
600 kilós - 050.000 fej. Alkusznak is 

ireá, de hogy lett-e belőle vásár, azt már 
nem vártuk meg. (K) 

Az angol alsóház külügyi vitája 

(London) Csütörtökön kezdődött meg 
az alsóházban a 
felszólaló Attlee miniszterelnök volt, aki 
beszámolt az atombombával kapcsolalos 
washingtoni megbeszéléseiről, majd han- 
goztatta, hogy az elmult háboru és egy 
esetleges jövő háboru között óriási volna a 
különbség, mivel az atombomba és egyéb 
korszerü pusztitó fegyverek következtében 
a civilizáció képtelen volna egy ujabb vi- 
lágháborut tulélni. Éppen ezért a háborut 
ki kell küszöbölni, hogy ne lehessen töb- 
bé a nemzetközi kérdések megoldásának 
eszköze. A továbbiak során hangoztatta, 
hogy az atombomba a pusztitó eszközök 

Sepsiszent- 

gy tagok 

terén ma a legfejlettebb, de lehetséges, 
hogy még ennél is borzalmasabb harci 
eszközt találnak fel. 

Attlee beszéde után Eden volt külügy- 
miniszter a konzervativ párt nevében azt a reménységét juttatta kifejezésre, hogy 

külügyi vita. Az else 

A civilizáció képtelen egy ujabb 
világháborut tulélini 

lBevin külügyminiszter mindent el fog kö- vetni a megszakadt lozdoni külügyminisz- teri értekezlet ujrafelvételére. A Szovjet- szövetséget meg kell hívni, hogy Angiiá- val és az Egyesült Államokkal egyenlő fél- ként vegyen részt az atombomba titká- nak megőrzésében. Hangsulyozta, hogy csak szeros együttmüködéssel lehet a gya- nakvásokat kiküszöbölni 
teit tető alá hozni. 
A külügyi vita pénteki napján Bevin küügymniszter beszélt. Kijelent tte, hogy ha bármilyen hatalomnak bármelyes óha- ja van, akár területi, akár más termé- szetü, tartózkodás nélkül közölje ezt Ang- lávai. Bármi történjék is, Anglia nem fog barátságtajan lépést tenni egyetlen állammal szemben sem. Bevin ezután a Franciaországgal, Lengyelországgal és Görögországgal való kapcsolatokról be- szélt. 

és a béke épüle- 

Aranyérméket bocsátanak 

mü lap a következőket közli: 
Minisztertanácsi határozat értelmébei 
rövidesen ujabb 1 milló darab aranyé 
mét bocsájtanak ki. Az aranyérmék á 

folyamát a pénzügyminisztérium 
a Nemzeti Bankkal egyetértésben szab: 
ja meg. 

kapnak az olajmagvak 
termesztői 

(Brassó) A Hivatalos Lap november 10- 
én megjelent 265-1945 szama közli az ár- 
kormaánybiztosság rendeletét, amelyben a 
földművelésügyi minisztérium javaslata 
alapján magas összegü jutalmakat bizto- 
sit az olajmagvak termesztői szamára. 
Ezek a következök: Nagyszemű repce 

020.000 lej, vadrepce 630.000 lej, lenma 
1,560.000 lej, kendermag 1,250.000 le 
tökmag 1.410.000 lei, szója mag 1.000.00 
lej, ricinus mag hántolva 1.200.000 1 
hántolatlan 040.000 lej, dohánymag 
millió 410.000 lej. Fenti összegek 10 to 
nés vaguti kocsirakományonként értend. 
Ugyanez a rendelet előirja, hogy az i 

letékes pénzügyigazg tóségokhoz minden 

gozásra szánt olajm 
készleteket, azokat is, amelyeknek a szal. 
litása éppen folyamatban van. Kivételt ké 

tei. 

A november 8-iki zavargásokban 
résztvett tanulók kiselejtezése 

se. Előrelá hat1g a kisele tezés alkalmá- 
val több tanulót szabadlábra 

november 8-ikán letartóztatott 
ügyének kivizsgálása is. 

Adományok a hadifoglyoknak 

a hadifogíyok felsegélyezésére a követke- 

náton (Háromszék vm.) 31.270 lej, és 

tyori Dezső, Csicsó Hamari Manci, Boér 

Béláné, Elekes Lajosné, Mitrescu Simon 
Mária, Vajna Boda Írén élelmiszer és pénzadományokat juttattak a hadilog lyoknak. 

eEgészségügyi előadás. A 
MNSZ bDrassói szervezetének boonyai 
csoportja hétfőn, november 26-án dél- 
után fél 7 órai kezdettel taggyülést tart 
a szervezet boonyai székházában, amely- 
nek keretében Papp Béla dr. tart egész- 
ségügyi előadást. 
- A Szentkeresztszövetségi 

figyelmébe. A Szenike- resztszövetség ezuton közi tagjaival, hogy 
a november 25-re hirdetett gyürést de- 

Keresztvár vagy Nagyborosnyó- tak-Li ó felől leheége ségrrstatjsnyó Sepsiszenteyürgy, 1845. november hó ánn 
Megyefőnök: Műszaki hivatal főnöke: ! Jánó. Pozsonyi Gyula. saját nagytermében. 

cember 2-án, délután 3 órakor tartják 
meg. Vasárnap, november 25-én délután 4 órakor a ferences ifuság a november 
18-án megtartott előadást isméti meg 

- Sikeresen fejeződtek be azöszivetések - (Pukarcst, Rador). Az d erkezet, jelentések szerint az oszi vetési munkalatok sikeresen véget é tek. Az utóbbi hetek kedvezőtlen ée ellenére héla a földművesek erőfeszitésé- mek, nemcsak az előirányzott területet si- került bevetni, de ezen felül 
területeket műveltek. meg. 
- ABukarestbeutazókfigyel- mébe. A brassói rendőrfőnökség közli: Mindazok, akik a fővárosban való tartóz- kodásra óhajtanak engedélyt nyerni, iga- zoló okmányaikkal felszerelt kéréseiket nyujtsák be a rendőrfőnökség 10. számu 

szobájába, ahol a kérés benyujtásától szá- 

is hatalmas délyt 

mitott 2 órán belül megkaphatják enge- délyüket. Tartózkodási engedélyt kizáró- lag csak olyan személyek kaphatnak, akik Brassó város területén birnak állandó tak hellyel. A más helyen lakók csak az illető- ségi helyükön levő rendőrségtől, vagy csendőrségtől kaphatnak hasonló enge- 

-EI kell intézni az adófel- lebbezéseket. (Rador.) A pénzügy- minisztérium ujólag felhivia a Ppénügy- igazgatóságok tigyelmét a fellebbezések késedelmes elintézésére. Utasi ota őket, hogy az ápriis 1 előtt beadott fellebberé- seket december 1-ig intézzék el, mig az ezután az időpont után bend, kat leg- 
őbb december hó folyamán. 

(Bukarest, Rador) Az , Universul" ci 

Magas termelési jutalmat 

millió 250.000 lej, barna repce 1 millió 

peznek a termelők sajat termésü készle: 

/ 

(Pukarest, Rador) Pénteken délelőtt a 
fővárosi hadbiróságon megkezdődött a 
november 8-iki rendzavarások sorám őri. 
zetbe vett iskolai növendékek kiselejtezé- 

helyeznek. 
Ugyancsak pénteken kezdődött meg a 

katonák 

ző ujabb adományok érkeztek: Alsécser- 

élelem, Bodola község élelmiszer, Szo- 

A Magyar Népi Szövetség székhazába 

könyvkereskedés, Herkum Joán, Ferenc 

;



ban 

Hhangiát, amint a svéb házmesterrel vagy 

a személyzettel pörölt, hogy csak ugy i 

visozhangzott tőle a ház. 

Vasárnap, 1045. november 25. 

luka László nyilatkozott az amerikal sajtónak 
A „Newyork Times" bukaresti tudósi- 

tója nyilatkozatot kért Luka Lászlótól, a 
Nemzeti Demokrata Arcvonal főtitkárától. 
Az amerikai sajtóban megjelent nyilatko- 
zat tartalma a következő: 

1. Kérdés: Mi Északerdély és Ma- 
gyarország között a jelenlegi határ hely- 
zete? Megvontn ktekinth tük e talatírt 
vagy módosulni fog ez a békeszerződések 
révén? Ha a határt megvonták, milyen 
alapon történt ez? 
1. Válasz: Magyarország és Romiá- 

nia között azt a határt állitották vissza, 
amely a bécsi parancs előtt fennállt. A 
kormány és az egész román nép természe- 
tesnek és észszerünek tekinti, hogy mi- 
után a hitlerizmust, amely erőszakkal el- 
szakitotta Erdélyt Romániától, megsemmi- 
sitették és miután a román hadsereg is 
résztvett a német és magyar megszállók 
legyőzéséért vivott harcban - Erdély ujra 
visszatérjen az ország törzséhez. mint ez- 
előtt is volt. 
A bécsi döntés érvényességének akár 

részleges vita alá való bocsátása is, sem 
a magyar, sem pedig a román népnek 
nem volna érdeke, mert ez olyan baráti 
kapcsolatok kifejlesztését és együttmükö- 
dését óhajtja, amely ne vezessen Erdély 
miatt surlódásokhoz a két nép között. 

2. Kérdés: Gyakran hangoztatják, 
hogy Erdélyben a rendőrség a magyarok 
kezében van. Igaz-e ez? 

2. Válasz: Mivel a román kormány 
a román néppel egyenlő jogokat biztosit 
az együttélő nemzetiségek számára, ma- 
gától értetődő, hogy a román állami rend- 
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őrségben magyar nemzetiségü román ál- 
lampolgárok is helyet kaptak. Semmikép- 
pen sem tekinthető azonban ez magyar, 
hanem román rendőrségnek. 

3. Kérdés: Milyen intézkedések tör- 
téntek annak megóvására, hogy a ma- 
gyarok ne éljenek vissza a helyzettel a ro- 
mánokkal szemben ott, ahol ők (magya- 
rok) vannak többségben és hogy a romá- 
nok ott, ahol többségben vannak, ne élje- 
nek vissza a helyzettel nemzetiségi tul- 
kapások révén a magvarokat illetően? 

3. Válasz: Áma tény folytán, hogy a 
földosztást és a többi demokratikus ujitá- 
sokat nemzetiségre való tekintet nélkül, e- 
gyenlő mértékben terjesztették ki az er- 
délyi lakosságra, valamint azzal, hogy jog- 
egyenlőséget biztozitottak az együttélő 
nemzetiségeknek, magyar és román rész- 
ről egyaránt megvetették misácn nem- 
ze iség tukpás v gleges fel:zámolásának 
alapvető feltételeit. Néhány kisebb kihi- 
vást pedig - a magyar és a román reak- 
ciós elemek részéről - nem rendőri in- 
tézkedésekkel, hanem a demokratikus 
pártokba és szervezetekbe tömörült két 
nemzetiség együttes, tényleges hzzájáru- 
lásával számoltak fel. Ott ahol ilyen meg- 
nyilatkozások voltak, és a helyzetet ilyen 
értelemben tisztázták hasonló dolgok töb- 
bé nem fordultak elő. 

4. Kérdés: Nemrégiben Nagyváradon 
járt személyek mesélték nekem, hogy 
bizonyos Zseléry Imre, a politikai rend- 
őrség vezetője a bukaresti központi kor- 
mány rendeleteit nem akarja tigyelembe 
venni és saját belátása szerint járt el. 
Megállja ez az állitás a helyét és ha igen, 

milyen intézkedések történtek a helyzet 
kivizsgálására? 

4. Válasz: Értesüléseim szerint Zel- 
ler Lajos a nagyváradi állambiztonsági hi- 
vatal főnöke a központi hatóságok rendel- 
kezéseit hajtja végre és az ország bármely 
pontján egyetlen rendőr sem maradna 
meg helyén, ha megszegné a kormány- 
rendeletet. : 

5. Kérdés: Mi az igazság a „kolozs- 
vári összetüzések" tekintetében, amikor 
a csapatok Csehszlovákiából való vissza- 
térése alkalmával rendzavarások történ- 
tek? 

5. Válasz: A kolozsvári incidens 
a harctérről hazatérő román hadsereg fo- 
gadtatásán adódott elő. A munkások és 
Kolozsvár lakossága, nemzetiségre való 
tekintet mélkül, a román hadsereget vi- 
rágokkal és nagy örömmel fogadta. Az 
összetüzés nem a hadsereg fogadtatása- 
kor történt, hanem miuán az ez alkalom- 
mal rendezett felvonulás véget ért, A fel- 
vonulásról hazatérő magyar nemretiégül 
munkásokat a Haieganu egyetemi tanár 

álal szerveze t faciszta és nemzetiparaszt- 
párti elemek fegyverlövésekkel támadtk 
meg. A reakció: a nemzefiparasztpártiak 
és a vasgárdisták azt hitték, hogy a táma- 
dás révén a magyarok lemészár ácaát tud- 
ják előidézni a harctérről hazatérő had- 
sereg seegitségével. Ki akarták próbálni, 
hogy milyen mértékben használh ták fel 
a hadeereget a kormány megdöntésére. 
Ez a kihivás azonban ku'aca! végvődött, 
a hadsereg nem vot hzilemdó résztvenni a 
reakciósok és a fasiszták kihivásaiban. 

Emlékek Ady Endre muzsájáról 

Hogyan ismerkedtem meg Léda asszonnyal, aki 

haragosan és betegen élt kedvenc kutyái között 
Cödöllő, a csendes királyi nyaralóhey, [ 

messzenyuló erdőivel, össz bo uló hárs- 
fasoraival ugy ölelte át a pihenni vágyó 
lembereket, mint egy nyugamas álom. A 
fák levelei között remegő napfényben, 
mintha a megállott idő játszott volna. 
Öreg nyugdijasok, elaggott szinészek, 
irók városa volt ez. Aludtak itt az évek 
is. Az öregség néhány esztendeje időtlen- 
né nyult, a fá dalom tomp bb lett s kimé- 
letes levegőjében jóindula u nyug lom a- 
kasztotta meg a roncsoló betegségeket. 
Az árnyas Erzsébet kírályné-uton, fe- 

hér rácskeritéssel körülvett kertben, sü- 
rü bokrok és magasranyult fenyők között 
rejtőzött az a ház, ahol Léda a tavaszt és 
nyarat töltötte. Nagyon szerette a gödöl- 
lői házat. Alig tavaszodott, már vigan 
tülkölt a na; gépkocsi, jelezve Léda 
érkezését s a Ták ágai már csupaszon ző- 
rögtek, amikor elszánta magát, hogy be- 
költözzék budapesti lakásába. 

Tizennégy éves lehettem, hogy a 
szomszédságába költöztünk. De már is- 
mertem Ady Endre verseit és ezeken ke- 
resztül Lédát, az Asszonyt. Mohó szomj- 
jal olvasgattam a verseket. Varázsuk meg- 
babonázott s önkéntelenül feltám dt ben- 
nem a vágy, hogy közelebbről megsmer- 
jem Lédát, akihez a versek iródtak. Az 
érdekes szomszédság bodog örömmel 
töltött el. Naphosszat ültem a kertben és 
a jóindulatu, ritka léckeritésen keresztül 
a Diósy házat figyeltem. Esténként néz- 
tem az emeleten kigyuló ablakot, Léda 
szobájának abakát, lestem a cspkeüg- 
göny mögött megjelenő árnyat. Néha ki- 
könyökölt az ablakon és a hangalan éj- 
szakát figyelte, némán, sokszor órákig is. 

Alakján messziről is látszott, hogy 
öregasszony. Nagyon kövér volt és ne- 
hezen mozgott. Amikor először meglát- 
tam, csalódást éreztem. Elbizakoott fia- 

ta'ságomban azt hittem, hogy Léd nak! 

örökké fatalnak kellett volna maradnia. 

De figyeltem makacsul, kiartóan, hogy 
megtaláljam benne Ady Lédáját s az én 
Lédámat, akit a versekből képzeltem ma- 

gamnak. Az ismerősöket sokszor ké dez- 

gettem felőle. Azt mondták, veszeke , 

iszik. Fukar, kellemetlen természeű .- 
as-zony. Magam is halhattam rekedtes 

nagyon szerették. Reggel korán kim nt a 
gazdasági udvarba, megnéztle a tyukóla- 
kat, rendben vannak-e. Maggal telt kosa- 
rat vett kezébe és széjje hintette a szár- 
nyasok között. Nagy szárnycsattogással 
előjöttek Léda galambai, sok-ok fehér 
és szürke galamb. Rászálllak kezére, kar- 
jára, a vállára s egy cseppet sem féltek 
tőle. 

És a kutyái! Tizenegy hatalmas ameri- 
kai farkaskutyája volt. Veszedelmes, ha- 
rapós dögök, leszedték az idegennk ru- 
háját. Egyedül Léda tudott parancsolni 
nekik. Maga etette őket. Ha korbáccsal 
a kezében kiment közéjük, a nagy álla- 
tok szeiden törlészkedtek hozzá. A kert- 
ben három virágos kis halom emelkedett: 
Léda kutyáimak sirja. 

Egyszer aztán teljesült a vágyam, meg- 

ismerkedhettem Léda asszonnyal.. Abo- 

nyi Gyula, a nyolcvanéves vak szinész, 

a Nemzeti Szinház örökös tagja vitt el 

restem „nagy, zöld" szemeit: véresen 
erezett, ráncos héju öregasszony-szemek 
néztek rám. 
A vendégek tiszteletére megmutata a 

kutyáit. Kinyitották az ólak ajtaját s a 
kutyák feszal d ak a veasdá a. Kedvenc 
kutyája nemrég kölykezett. Odajöttek a 
kölykök is. Husz kutya nyüzsgölt a ve- 
randán. Vad, fékteen örömmel, nyihog- 
va ugráltak Léda kö ül. Léda a nevülkön 
szólitotta őket, beszélt hozzájuk. A gyön- 
gédség, ahogyan megsimozgatta az ála- 
tokat, megrenditő élményt ébresz.ett 
bennem. Eszembejulolt a vers: 

„Léda, eüzhetsz: 

E vén, hü kutya-szemektől 
Sohasem menekülhetsz.3 

Azután többször mentünk még Lérá- 
ékhoz. Sz Il midéz üés k té hs ube- 
szélgetéseket hallgattam végg. És lassan 
nagy-nagy tisztelet ébredt bennem a ki- 

A szakszervezetek az adó 
rendszer megváltoztatásáé 

(Bucuresti.) Az Általános Munkas7 
ség központi bizottsága Apostol Gheort 
ghe elnöklete alatt teljes ülést tartott, 
amelyen fenntartás nélkül csatlakozott 
nemrég lezajlott párisi szakszervezeti vi. 
lágértekezlet határozataihoz és elhatároz- 

1 ta, hogy teljes erejével folytatja a har- 
cot a fasiszta maradványok végsó meg- 
semmisitéséig a szilárd és tartós béke ér- 
dekében. 
Az ülés részletesen foglalkozott a kü 

szöbön álló együttes szerződések kérdé- 
sével, amelytől a do'gozó osztály anyazi 
helyzeténrek komoly javulását remélik. 

Megállapitották, hogy a jelenlegi adó. 
rendszer rendkivül sulyosan nehszedik 
munkásságra és ehatározt k, hogy meg. 
teszik a szükséges lépéseket az adóter. 
hek igazságosabb eosztása érdek-ben. 

Mit ir a magyar sajtó? 
A pesli „Szabadság"-ban olvassuk: 
Röviddel ezelőtt Magyarkimle község 

svábjai arról értesültek, hogy a faluba 
magyar telepesek érkeznek. A sváb föld- 
birtokosok erre a hirre valóságos fegy 
veres zendütést készitettek elő az érkeze 
telepesek ellen. Néhány nappal előbb u 
gyanez az eset ismétlődött meg Moson- 
szentjánoson is, ahol a községbe irányi- 
tott szigetközi magyar telepeseket a svá 
bok - akik között nagy számmal akadt 
volt volksbundista - kapákkal és kaszák- 
kal teltegyverkezve" várták. / 

Szerte Moson megyében a sváb falvak 
lakossága hasonló magaartást tanusit. 
svábok elhanyagolják töld eik megmüve- 
lését és már ezért is szükség van arra, 
hogy a magvar gazdák pótolhassák az 
elmulasz ot kat. A vábok gyülöl ödő ma- 
gatartásával szemben a helyi hatóságok 
nak szigoru intézkedéseket keil végrehaj- 

taniok, hogy biztositsák az őszi fö dmun- 
kák zökkenésmentes lebonyolitását. 

Hir, ugyancsak a „Szabadság"-ból: 
Czikó nagyváradi rendőrfelügyelő n 

latkozata szerint ellogtak egy Guttman. 
Náthán néven bujkáló és ilyen névre szóló 
igazolvánnyal rendelkező német tisztet, 

laki Lilienthal német tábornok szárnyse- 
gédje volt. Megállapitottuk azt is, - je 
lentette ki ugyancsak Czikó rendőrfelü- 
gyelő -, hogy sok bujkáló német katona 
megmezekülése érdekében, kö. ülmetélet- 
te magát. 
A „Szabad Nép" közli: 
A őzovjet haditogságból szabadonbo- 

csátott törzs- és főüsztek 79 főből álló 
csoportja a következő levelet intézte Rá 
kosi Mátyáshoz: 
A hajmáskéri tiszti fogolytáborból ok: 

tóber 30-án szabadonbocsátott 70 főből 
álló tényleges és tartalékos, Hajmáské- 
ren összegyüjtött törzs- és főisztek n 
vében kérük, fogadja hálánk és köszöne- 
tünk kifejezését. 

Tudjuk, hogy Sztálin vezértábornagy 
nagylelkü elhatározása, a magyar hadi- 

Homlokukon ábrája a jövőnek, 

Sokszor öők maguk sem akarják 
I 

ősök ők a Jelenben, valahányan 

S majd valamikor lesznek élők 

UÜUjféle ember-fajtákban. 

S mégis csak összeverődnek. 

A ma Riebxudattjai 
Nézik egymást gyüölve és szeretve, 

Muszáj, hogy egymást megtalálják: 

Rájuk van a jövő vetve. 

Jönnek, élnek és talán meg se halnak: 

Kiebrudaliji a Mának 

S apjai a diadalnak. 
ADY ENDRE 

hozzá. Dobogott a szívem az igalomntól, 

ahogy a vak Gyula bácsival karonfogva 

elindultunk hozzájuk. Léda negv öröm- 

mel fogadta Abonyit, aki rég jó barát- 

juk volt. Engem, suta kis csitr lányt, alg 

méltatott figyelemre. Kint ülünk a tág 

verandán, Léda, férje Diósy és Abon i 

Gyula. Emlékeikről és közös ismerőseik- 

ről beszéltek. Advy Eadre nevét nm ej- 

lette ki senki. Mintha megál pod ak vol- 

na ebben. Tudták, hogyha ezt a nevet 

mondanák, fájdalmas sebet tépnének fel 

az asszonyban. 

Csendben ügyeltem Léda arcát, a hang- 

ját és mozdulatait. Kövér, téztás arca 

volt, amit eltorzitott a betegség. fehérre 

rizsporozva, mint egy halotti lárva. Ke- 

Vers. Arany betükkel 

csit kesernyés, csak ritkán sziporkázó 
Léda iránt, aki csendesen viselte a „türe- 

lem bilincseit"... 
Elmult már tiz éve, hogy Léda a Park 

szanatóriumnak ugyanabban a szobájá- 
ban, ahol Ady Endre is, örökre lehunyta 
a szemét. Tiz éve mult, hogy kint fekszik 
a Ke temetőben. A sírján hatalmas 
terméskő sulyosodik, mint életére is a 

vésve: 

„Hirdetni fogod szent, nagy jussát 
A volt nöőnek. 
Hirdetni fogod: te akartad 
S mindent, mi történt, te akartál 
S hogy nálam is hatalmasabb vagy 
S a Haláinál". 

Sipos Belia 

foglyoknak még a békeközés előtt 1ö 
szabadonbocsátása az Ön közbenjárása 
nak köszönhető. 

Mi, magyar tisztek, értelmiségiek, 
számoltunk a multtal. Nem vagyunk 
akciósok. Hüséggel és odaadással akar. 
juk és fogjuk szolgálni az uj, demokrati 
kus Magyarországot. Éljen az uj, szabad, 
függetten, demokratikus Magyarországi 
A választott bizottság nevében a 1 

let a következők irták alá: 
Bárdos Béa alezredes, Gőrg 
Imre ez-edes, dr. Lőrincz Béa főha 
nagy-orvos, dr. Krasznói Iván orv 
százados, Münnich Aurél százado 
Rusznyák Andor őrnagy, Vég 
nő tartalékos főhadnagy, Lovass 
la ezredes és Szabó Zoltán órnagy. 

Elitélt háromszéki üzére 
(Sepsiszentgyörgy) A sepsiszent 

törvényszék 1945 október 19-én hoz 
55 számu itéletével Benyovszky Fe 
65 éves kovásznai kereskedőt üzérl 
összesen 62.500 lej pénzbüntetésre 

Kiss János 52 éves zaláni 
üzérkedésért összesen 70.500 le 
tetésre és az uzsoraáron 
45 kiló turó eladási árából b 
lej elkobzására itélte a sepsis 
törvényszék 1045 október 
egzána itélete aepién, Az i 

éza sepsiszentgyörgyi, 
álatú lakos felentetie fel 



7. oldal. .... 

A cél az, hogy 

Sepsiszentgyörgy, a N. E. tudósitójá- 

tól.) A több, mint ötvenéves multra 
visz- 

szatekintő sepsiszentgyörgyi Székely 

Nemzeti Muzeum sem kerülte el a hábo- 

ru rombolásait. Ezek a rombolások azon- 

ban nem otthonában érték, - a dunán- 

mli Zalaegerszeg pályaudvarára hullott 

bombák pusztitották el a muzeum botorul 

elmenekitett" értékeit. 
A felszabadulás után a székely nép az 

elenyészett igazgató-választmány helyébe 
jat állitott a nuzeum ügyeinek intézé- 

sére, az igazgató-választmány pedig a 

MNSZ szakembereivet egyetértésben gon- 
doskodott arról is, - amint annak ide- 

jén a „Népi Egység" megirta - hogy 
muzeum tárai élére megfelelő szakem- 

ek kerüljenek. 
A muzeum vezetősége azonban arra is 
ódot talált, hogy a helyreállitás, átren- 
és, pótlás munkája közben eleven kap- 

solatot teremtsen a székelység miuzeu- 
ma és a székely nép széles tömegei kö- 
zött. 

z ujonnan megválasztott vezetőség 
eddigi munkásságával kétségtelenül be- 
izonyitotta, hogy hivatása magaslatán 

al. Amig az ujonnan megválasztott eu- 
rópai hirti tudós muzeumőrök Szabédi 

ászló muzeumór igazgatóval az élén a 
nagytakaritást, a nagy átrendezést vég- 
k, addig az igazgató választmány uj 

munkaterven dolgozik. Lehetővé akarják 
enni, hogy az egész magyar nép megis- 
metje a muzeumot, ezt a felbecsülhetetlen 

értékü világhirű intézményt. 

A kenyér története 
a Székelyföldön 

yárfás Albert dr. almegyefőnököt, a 
muzeum ügyvezető alelnökét kerestük 
fel, aki érdeklődésünkre az alábbiakban 

ilatkozott: 
-A muzeum és a székely nép között 

a szorosabb kapcsolatot két uton igyek- 
szünk elérni - mondotta. Egyrészt uj- 

lik meg a muzeum helyiségében „A ke- 
nyér története a Székelyföldön!" cimen 
gy kiállitás, amely a dolgozók széles 

réetegei számára kiván betekintést nyuj- 
tani a kenyér termelő technikájának fej- 
lödésébe, az őskorszaktól fogva napjaink- 
ig. Másrészt az én inditványomra azt is 
elhatározta a vezetőség, hogy a Székely- 
fold városaiban és falvaiban ismeretter- 
jesztő előadásokat rendezzünk. 
- Ezekkel az előadásokkal elsősorban 

a népnrüvelés ügyét kivánjuk szolgálni, 
egyuttal azonban a dolgozók széles réte- 
geinek az érdeklődését is fel akarjuk kel- 

ni a muzeum munkája iránt. Az előadá- 
sok keretében a muzeum emberei kerül- 
nek szoros kapcsolatba a közönséggel, 
de természetesen vendég előadókat is 
meg fogunk nyerni. Az előadásokból be- 
folyó jövedelem muzeumi célokat szolgál: 
tudnivaló ugyanis, hogy a sepsiszentgyör- 
gyi Székely Nemzeti Muzeum fenntartási 

öltségei a székely népre hárulnak. 
-Hiol és mikor tartják az első muzeu- 

mi előadást? - vetjük közbe kérdésün- 

-Az első közmüvelődési előadás de- 
cember 1-én lesz Kézdivásárhelyen. Kéz- 

vásárhely népe teljes megértéssel fo- 
adta a tervet s máris öttagu bizottság 
észiti elő az ismerkedési esttel egybe- 

kötött előadásokat. A bizottság tagjai: 
1dor Gábor dr. muzeumór, Diénes Ge- 

ő dr., Molnár lózsiás, Mániás Ferenc, 
ucs Józsei és Diénes Kálmán kézdivá- 

sárhelyi lakosok. 
Kézdivásárhely után sorra ke ülnek 
nagyobb háromszéki községek, vaamine 

Csik vármegye és Udvarhely vrmegye 
városai is. 
Miért éppen Kézdivásárhelyi válasz- 

tották elsőnek? 
Kézdivásárhely az a hely, amelynek 

zetősége és népe legfogékonyabb a 
velődés és kultura iránt. Ez a város 

olt az első, amely baráti kezet nyujott 
mnden téren a muzeum talpraállitásáért 
lyó munkánkban. 

-A tervezett előadásokat milyen mű- 
zámmal töltik be? 
Ezeken az előadásokon mutatkoznak 

szerü rendezésben, a jövő hónapban nyi- 

szellem és uj munkamódszerek a nagymultu 

szentgyörgyi Székely Nemzeti Muzeumban 
a nép megismerje saját nagyszerü tulajdonát 

fasztott muzeumórők. Így Szabédi László 

igazgató muzeumór, az európai hiü tár- 

sadalomtudós, iró és köziró „Muzeum és 

politika", Székely Zoltán dr., az országo- 

san ismert római régész „Római élet a 

végeken'! cimen tartanak előadásokat. Az 

előadásokon kivül szavalatok és zencszá- 

mok egészitik ki a műsort. 

- Ezekkel az előadásokkal főképpen 

az a célunk, hogy a muzeumot közkinccsé 

ávassuk és megismertessük az intézmény 

tulajdonosaival, magával a székelységgel 

= mondotta Gyártás dr. 

nek megbecsülést kell 

mes emberi kulturába ó 

dás sajátos nemzeti kulturánk fenntartá- 

sát, fejlesztését szolgálja, ugyanakkor 

Roméenia valamennyi vidéki muzeuma 

között kétségen kivül a sepeiszenígyörgyi 

a legértékesebb és legtöbb meglepetést 

tartaknazza. 

Fennelása óta több világhirüű tudós, 

allamiérfi és államfő látogatta meg a szé- 

kelység eme hatalmas vagyonát, - tájé- 

koztat Gyártás dr. - Igy a Mtogatók kö- 

zött találjuk Ferdinánd román királyt, La- 

pedatu közoktatssügyi minisztert, Tziga- 

ra-Samurcést a muzettmok országos fel- 

ögyelőjét, V. Gordon Childet, a nagy 

angol régészt, aki Londonból az enősdi 

gyüjtemények megtekintésére jött Sepi- 
szentgyörgyre, Nicolae királyi herceget, 

Resit Saffet Bey bukaresti török követet, 

EPi EGYSÉC 

- A muzeumon keresztül a székely 

kulurának be kell kapcsolódnia az egye- 

temes emberi kulturába és a székely nép- 
adnia. Az egyete- 
való bekapcsoló- 

más nemzetek kulturáját hozzánk köze- 

lebb hozza és mezismerteti v fünk. 

- Hogy ez a muzeum milyen hatalmas 

értékes kiacse a székelységnek, azt a leg- 

jobban Tzgara-Samurcas, az I. Károly 

hemzeti művészeti muzeum iga gatója a 

muzeumok főfeügyelője fejezte ki a leg
- 

iobban egyik művében, amikor ezeket 

irta: - ".. e. 

„Ferdinánd király a muűvészet iránt 

szünteten érdeklődést tanustott. Felhivta 

a román nép ügyelmét egy sepsiszent- 

györgyi látogatása alkalmával az erő di 

förténelemelőtti kutatások itt elhelyezett 

megbecsülhetetlen értékére. Őfelége a 

Peles partjáról szállt egyedül az Olt völ- 

gyébe, anélkül, hogy a muzettmot érte- 

sitette volna Meglátogatta a Muzeumot, 

Sirota ékszerész, Bukarest, 

Gusztáv Adolf svéd trónörököst és legt- 

amint azt a látogatók könyvében talátlható 
a)3 

aláirása 1920 augusztus 2-ről igazolja'. 

Mikó Imre intelme 
tóbb Saiev őrnagy társaságában több le- 
ningrádi tudóst, valam nt Videseu-Ráco-] 
asa nemzetiségi minisztert . 

Jól láthatjuk, hogy a muzetum fiatal 
vezetősége hatalmas munkatervet do'go- 
zott ki. Szakitott azzal a beteges elmult 
rendszerrel, hogy a muzeum csak egyes 
kiváltságosoké legyen. A vezetőség most 
azt akarja hogy a muzeum mindenkié, az 
egész székely népé legyen. Felvetődik a 
kérdés, vajjon meghallja-e, valon sziívé- 
be vésie s ha szivébe véste vajjon kö- 
vetni fogja-e a Mikó Imre intelmét a nem- 
zedékek az a sora is, amelynek kezébe 
lesz letéve most a Székely Nemzeti Mu- 
zeum jövője? Nekünk munkákodnaunk 
kell, hogy az idők harcát megállhassuk. 

Bujdosó Gyula 

] 
APROHIRDETÉSEK 

gépjavitó szakmühelye - uj gépek lerakata 

Vasárnap, 1945 november 25.
 

Alber et. aki a 123 

vVegyes 

Kercsem a namat Lanczkor
 

gyalogesrednél szolgált és 194
4 augusztus 14-én el- 

tünt. Kérem aki tud róla, értesitse a 

anyját, Lanczkor Karolinát, 
mer utca 1. szám alatt. (Berta an.) 

Festek utányosan bőr 
z 

tyüt, e feleipőt, valamint bármilyen bőrhől 

készült táryat. Brassó, Fővény utc
a 18. 

Felkérem mindazokat a foclyokat, 

jemről Zonda Vilmosról volt 67. 

kász tábori sz. H. 197 körelebbi adatot tudnak, 

közöljék velem: Zonda Vil
mosné, Kézdiszentkereszt 

Háromszék vm. 
221 

ggodó édes- 
Juliu Rö- 
88237-v 

ruhat, női taskát, kesz- 

Brassóban, 

8157- 

akik fér- 

tart. honvéd ár- 

14.v 

Gábor Aron 19-es tüzér fozságba
 kerüt, aki 

tud róla értesitse szüleit: Gábor János, Bodola, 

Brassómegye 
3220. 

I öukarest 
Ekszert, drágakövet, törtaranyat

, ezüstárut, min- 

den mennyiségben legmagasabb áro
n vásárol E.]. 

Str. Sft. lonica 4. 

Ertékekre vonatkozó mindennemü felvilágositásért 

bizalommal forduljon hozzám. 
3189-Buk. 

Fazakas Mária 
gyermekruha- és gyermek- 

fehérnemü szalonja Brassó,
 

str. Timisului-Tömös u. 7. sz. a. 

megnyilt. - Izléscs tervek, tökéle- 

les szabás, alapos kidolgozás. 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorosító- 

BRASOV st. Reg, Carol 31 (volt , olimpia 
Iroda az udvarban . 

TELEFO 20.47. Keresk. Kam. bei. sz. 4798/1941. 

és üzle célt szolgáló hirdeléseknél 

Fomtlalkozás 

Legkisebb aoréhirdetés 10 szála 300 Tel, minden fovábbl szó z0 lei. Dz ingatla
n 

kétszevez diiszabás. A háromszorva fel- 

adott hirdetések után a negyedszeri lekéz'és inavenes. 
cirasü hirdetések pótdija 100 lej. Vasárnapra kélszeres dilj 

Jettaás vagy kiadói 

Házat, telket Dandau utján adjon és vegyen 
Prassó. Telefon 17-23. Gencral Mosolu 256. 2568 

Keresek azonnali belépésre. kisebbezerü áren- 
dásmalmot vagy esetleg társulnék fe. Cim a kisdó- 
ban. a211- 

Örákat adok román, olssz és német nyelvből, 
1-4-ik gima. osstályig minden tantárgyból. Brassó, 
Octavian Goga 60. (Szitás utcs.) a224-1 

Otthonra mosást vállalok. Cimeket a kiadéba 
kérek. 2231-1 

Megye székhelyen több évüzede fennálló szoid 

elsőrendü vállalkozás. keres megbizható leg"lább 
30-40 millióval rendelkező társat. Biztos és jöve- 
delmező befektetés, Erdeklődő adja le cimét Ko- 
moly üxlet" jeligére a kiadóba. 3251- 

í Adás-véret i 

Eladó egy jókarban levő gyászbocsi, érdeklődni 
Balogh Sándor kereskedőnél Kézdivásárhelv. 3116-a 

Selyem és bársony bálirubákat (használtat) va- 
Jarint batisztruha-féléket vessek világos szinekben. 

Cim a kiadóban 3205-a 

Melegitő vaskalyhát kercsak megvételre. Brassó, 
cxent János utes 8. apartament 3. 3206-a 

Eladó egy uj heverő. konyhaszekrény, töigyfa- 
asztal. tölgyfaszék, ery fali edénytartó. Gibies 
Ferenc asztalos. Prassó. Hocszn utca 1868. 32 0-a 

Veszek villanymotort egy óerőg és egy ven- 
ellátort. Icorom, Brassó. Str Prezan b. 3232-a 

Veszek modern 8 lampás rádiót és hordozható 
irógépet. Cimeket a kiadóba kérek Modern Rádió- 

jelige alatt. : 3233-a 

Göőzkazán jóállapotban eladó. Dudás Márton- 
nál, Bodola, Brassó vm. a244-a 

Jókarban levő mély gyermekkocsi eladó. Br só, 
Ianca Vacarescu 5. : s241-a 

Jóáttapotban levő kis kezikocsit megvételre 
keresek. Partin Mihály asztalos, Hosszafala 229. 

a 3245-a 

Eladó Z szmélyes recamisr, iró sztal. ebédlő- 
Eredenc és más butor earabok. Cim Brassó, Mare- 
sal Prezan 5. apartament 1. Megtekinthetők dél- 
után 1-8-ig. 2246-a 

Eladó egy vi kombináit szekrény, Nér fotel 
asztallal, etil veskályha, petro eunmfőzők, egyéb apró- 
ságok. Megtekiathetők 12-3 között, Brassó ft. 
Toan 4 ftöldszint. a218-a 

Egy szobakályha eladó. Brassó, Str. Uzina Eec- 

trica 26. 3247-a 

Házat, telket jutányosan vesz és elad Kusén- 

incaatian 

székely népnek az ujonnan megvá- Telefon 36-31. 2963-i 
mann ingatlaniroda által. Brassó, Closca utca 28. 

Hávakat, telkeket, megb zóink részére magas 
áron v k. D.jmentes felvilágositásért keresse fel 
„Viscontis invatlanforgalmi irodát Brassó, Weiss 
Mihály utcs 6. Telefen irodai: 16-90, lakás: 15-98. 

1 Maraskodtatlam éslnnr 

Értesités. A Brassói Önálló Asztalos és Rokon- 
szakmai Mesterek Szövetkezets asztalos épület és 
butor, kárpitos, faesztergályos, kádár. kefekötő, ke- 
rekes és autókaroszéria késziők ezennel értesiti a 
közönséget, hogy a fenti szakmához tartozó bár- 
milyen munkat elvállal agy helyben, mint vidéken. 
Kérjük, forduljanak teljes bizalommal az ideigle- 
resen felállitott irodánkhoz, amely a szakszorvezet 
épületében a meropolital D. Filitti 
alatt van telefon 27-89) ahol o'csó 
retes kiszolvrálásért teljes felelősséget 
Szövetkezet Vezetősége 

Laxus-autó jókarban levő eladó. „Visconti" 
invatlanforgalmi iroda, Brassó, Weiss Mihai utca 6. 
Telefon 10-99. 3249-k 

Táska-irógépet kere ek uj állapotban. Odor, 
Bras ó, Diaconol Coresi 1 3242-k 

Mühlhausen gyártmánya kötőzép 10-es számu, 
teljes felszerelészel eladó. Odor, Brassó, Diaconul 
Coresi 1. 324-k 

Veszünk jókarban levő irógépet, rádió: perzsa- 
szönyegat, telkeket. ,Visconti' ingatlanforgálmi 
iroda, Brassó, Weiss Mihai utca 6. Telefon 15-99. 

3250-k 

Harisnya, cérna, gombok. gyöngyök, brosok és 
számtalan más rövidára cikk pagy választékban 
olcsó árakban „Progres"-nél, 
utca 1. 
Eladó berendezés, a kaimas csemeve vendegő 

vagy korcsma. Seps szentgyörgy, Olt utca 1 szám 
alatt. 32 O-k 

Eladó egy főzőkályha és egy női vartógép. 
Sepsiszentgyörgy, Benedek Elek 10. sz. 3 ajtó. 

3239-k 

3186- 

utca 5 szám 
és lelkiisme- 

Brassó Hirscher 
z5211 

Rövid- és galanteri áruk nagy vá- 
lasztékban Progrese-nél, 

Brassó, Wirsecher utca 7. 

Kereskedők 
figyelmébel 

Ekszer, óra, rádió és 
vihamossági üzletemet 
Sepsiszemfégyördön, Telefonó. 
Lenin ut8 alatt régi helyiségemben 

ujra mevnyilottam. 1 

Törtaranyat, ezüstöt és drágakö- 
veket legmagasabb napiárban 

veszek, javitásokat vállalok. 

Ehrlieh Sándor. 

pDeportálásból visszalérve 
orás, aranymüves és éksze- 
üzletemet Brassó, Piata ? ibertáti 
(Buzasor) 6 szám alatti udvarban 
megnyitottam. 

Használtarany, ezüst tárgyakat és drága- 
köveket a legmagasabb napi árban veszek 

mühelyemben való feldolgozásra. 

Klein Zsigmond Brassó, Piata 
Libertátii (Buzaser 6 sz. udvarban. 

Gáspár Andor 
olcsón és precizen vállal 

e [ 

érajavitásokat 
Sepsiszentgyörgy, Malinovszki Marsal 1. 

10. volt Csiki utca). 
Aranymüűvesmunkákat is vállalok 

Kész hálók mod rn kivitelben kapnatók. Sepsi- 
szentgyörgyön, Brassai Sámuel 44 szám. 3238-k 

A Magyar Népi szövetség központi székházának 
ifjusági termében felejtettenm akiatáskámat, amely- 
ben 100 darab pótohatatlan csa ádi fénykép volt. 
Kérem a becsületes megta álót, hogy a számára ér- 
téktelen képeket küldje be a Népi Egység kiadó- 
hivatalába Rózsa-tér 2 sz. alá, Csiky Vilmos részére. 

3236-e 

Eilveszett 

Rövid - galanteri - kőötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

Weiszfeiler Testvérek- 
nél. Brassó, Piata Libertátii Nr. 21

. 

Telefon: 11-71. 

Nyomatott: Tipogratia „Drum Nou? Brasov, Str Regele Mihai 14. 
sz 


